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 FR

Les appareils marqués de ce symbole (voir schéma) ne doivent pas être jetés aux 
ordures ménagères. Ils doivent être retournés dans un point de collecte pour le 
recyclage d’appareil électriques et électrotechniques. L’information quant à la 
disposition du vieil équipement peut être obtenue auprès de votre municipalité. 
Ĺ élimination adéquate de vieux appareils prévient les dégâts environnementaux et 
ne pose aucun danger pour votre santé.

Les spécifications sont susceptibles d‘être modifiées sans préavis.

• Nettoyage des empreintes digitales et des salissures légères : nettoyez ORCHESTRA 
SLIM (Gen.2) uniquement de l‘extérieur avec un chiffon doux et sec.

• Nettoyage des salissures importantes : nettoyer ORCHESTRA SLIM (Gen.2) uniquement de  
l‘extérieur avec un chiffon légèrement humide, puis sécher ORCHESTRA SLIM (Gen.2) avec 
un chiffon doux et sec.

• Toute autre méthode de nettoyage peut endommager votre ORCHESTRA SLIM (Gen.2).

4. NETTOYAGE

5. DONNÉES TECHNIQUES

6. CONSIGNES DE RECYLAGE ET FIN DE VIE 

ATTENTION !
N‘essayez pas de nettoyer les haut-parleurs de ORCHESTRA SLIM (Gen.2), cela pourrait
les détruire!

Spécifications Valeur

Type Haut-parleurs HIFI à deux voies

Dimensions (L x P x H) Environ 180 x 260 x 326 mm

Poids Environ 6,9 kg/pce

Température de fonctionnement 0°C ~ +40°C

Boîtier Panneaux de fibres à haute densité (HDF)

Puissance d'amplification recommandée 50 – 140 W

Woofer 5,25“, Haut-parleur composite renforcé au Kevlar avec
châssis moulé sous pression

Tweeter Air Motion Transformer (AMT), environ  85 cm² de  
surface effective, aimant en néodymium

Impédance 4 Ω

Sensibilité 42 Hz – 32 KHz @ –6 dB

Fréquence de réponse 86 dB SPL (2,83 V RMS, 1m)
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7. DÉPANNAGE

Des dysfonctionnements peuvent survenir avec n‘importe quel équipement électrique. 
Cela n‘est pas nécessairement dû à un défaut d‘ORCHESTRA SLIM (Gen.2). C‘est pourquoi 
nous vous prions de bien vouloir consulter le tableau suivant pour voir si vous pouvez 
résoudre le problème vous-même.
Défectuosité Cause possible Solution

Pas de son

Erreur avec 
l‘amplificateur

Connectez un haut-parleur et en état de marche aux 
sorties de l‘amplificateur. S‘il n‘y a pas de son, vérifiez 
que tous les appareils électroniques sont allumés, 
que l‘acheminement du signal est correct, que la 
source est active, que le volume est réglé, etc.

Les cables du haut-
parleur ne sont pas 
connectés  
correctement

Vérifiez que tous les câbles connectés entre 
l‘amplificateur et le terminal du haut-parleur de 
l‘ORCHESTRA SLIM (Gen.2) sont correctement branchés.

Faible fréquence de 
réponse

Les câbles des haut-
parleurs sont branchés 
avec une mauvaise 
polarité

Vérifiez que la borne de l‘amplificateur (+) est 
connectée au terminal du haut-parleur de l‘OR-
CHESTRA SLIM (Gen.2)  (+). Vérifiez à nouveau que la
borne de l‘amplificateur (–) est connectée à la borne du 
haut-parleur (–) de l‘ORCHESTRA SLIM (Gen.2).

Bruit constant tel que
bourdonnement, 
ronflement

Mauvaise mise à la 
terre de l‘amplificateur

Vérifiez et corrigez le problème de mise à la terre 
de l‘amplificateur.

Câble défectueux Remplacez le câble.

Lecture intermittente 
comme des bruits de 
crépitement ou de 
distorsion

Les câbles des
haut-parleurs ne sont 
pas correctement 

Vérifiez toutes les connexions au niveau de l‘am-
plificateur et d´ORCHESTRA SLIM (Gen.2) pour 
s‘assurer qu‘elles sont correctes et bien 

8. GARANTIE
Lors de la soumission de réclamations de garantie, ce qui suit s’applique sans restreindre 
vos droits:
• Les réclamations de garantie ne peuvent être invoquées que pendant une période 

maximale de 5 ans (1 an en Amérique du Nord et en Australie) calculée depuis la date 
d’achat.

• sonoro audio GmbH, à sa discrétion et à ses frais, effectuera la réparation ou le rempla- 
cement de tout défaut matériel ou de fabrication pendant la période de garantie.

• En cas de réclamation, veuillez s’il vous plait contacter notre service clients. Vous trouve-
rez les détails au dos de ce document ou au www.sonoro.com.

• Aucune nouvelle période de garantie ne débute après le remplacement ou la réparation 
d´ORCHESTRA SLIM (Gen.2) . La période de garantie de 5 ans (1 an en Amérique du
Nord et en Australie) depuis la date d’achat demeure applicable.

• Sont exclus de la garantie les piles, les dégâts causés par une utilisation inadéquate, 
l’usure normale ainsi que les défectuosités n’affectant la valeur ou l’utilisation 
d‘ORCHESTRA SLIM (Gen.2) que de façon minimale. Toute autre modification n’étant pas-
effec tuée par notre centre de service autorisé invaliderait également la garantie.

• Cette garantie ne limite pas et n’annule pas la possibilité pour l’acheteur de faire valoir 
ses droits garantis par la loi en cas de défaut.
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 Personen (einschließ-  
 lich Kinder), die
aufgrund ihrer körperlichen,
sensorischen oder geistigen
Fähigkeiten nicht in der
Lage sind, ORCHESTRA SLIM
(Gen.2) sicher zu bedienen,
sollten dieses Gerät nicht ohne
Aufsicht bedienen.  
Verpackungsmaterial
birgt Erstickungsgefahr. 

GB  Persons (including  
 children) who are unable 
to operate ORCHESTRA SLIM 
(Gen.2) safely due to their 
physical, sensory or mental 
abilities should not operate this 
unit without supervision. Packa--
ging material carries a risk of 
suffocation.

FR   Les personnes 
 (y compris les enfants)
qui ne sont pas en mesure
d‘utiliser ORCHESTRA SLIM
(Gen.2), en raison de leurs 
capacités physiques, sensorielles
ou mentales, ne doivent pas
faire fonctionner ce produit 
sans surveillance. Le
matériel d‘emballage
comporte un risque de
suffocation.

DE  Lagern Sie ORCHESTRA
 SLIM  (Gen.2) während der
Fahrt in einem Fahrzeug so, dass 
es die Insassen nicht gefährdet.
Unsachgemäßer Transport/
Versand kann zu Beschädi-
gung der ORCHESTRA SLIM
(Gen.2) führen und damit die
einwandfreie Funktion
beeinträchtigen.

GB  Whilst driving in a
 vehicle, store ORCHESTRA
SLIM (Gen.2) in such a way that  
it does not endanger the 
occupants. Improper 
transport/shipping can lead 
to damage of ORCHESTRA 
SLIM (Gen.2), thus preventing it 
from working properly.

FR  Lorsque vous conduisez   
 un véhicule, positionnez 
ORCHESTRA SLIM (Gen.2) de 
maniére à ne pas mettre en  
danger les occupants. Un 
transport ou une expédition
incorrecte peut endommager la 
surface d’ORCHESTRA SLIM  
(Gen.2) ou le support à l‘intérieur  
de celuici, l‘empêchant ainsi de
fonctionner correctement.

DE  Die Vorderseite, die
 Kanten und Ecken von
ORCHESTRA SLIM (Gen.2) sind
alle druckempfindlich. Schützen
Sie diese Bereiche, um zu
verhindern, dass sie
übermäßigen Belastungen
ausgesetzt werden. Kippen
Sie das ORCHESTRA SLIM (Gen.2)
niemals über seine Ecken
und Kanten. Legen Sie
ORCHESTRA SLIM (Gen.2) niemals
mit der Vorderseite nach unten.

GB  The front, edges and
 corners of ORCHESTRA 
SLIM  (Gen.2) are all vulnerable to 
pressure. Protect these areas 
to prevent them from being 
subjected to excessive loads. 
Never tilt ORCHESTRA SLIM (Gen.2)
over its corners or edges.  
Never place ORCHESTRA 
SLIM (Gen.2) facedown.

FR  Le front, les bords et
 les coins d‘ORCHESTRA 
SLIM (Gen.2) sont vulnérables à la 
pression. Protégez ces zones 
pour éviter qu‘elles ne soient
soumises à des charges
excessives. N‘inclinez jamais
ORCHESTRA SLIM (Gen.2) sur ses 
coins ou ses bords. Ne placez
jamais ORCHESTRA SLIM (Gen.2)
face vers le bas.

DE

9.   SICHERHEITSHINWEISE/SAFETY INSTRUCTIONS/ 
  MANUEL DE SÉCURITÉ
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 Verwenden Sie
 ORCHESTRA SLIM (Gen.2)
niemals in Bereichen mit hoher
Luftfeuchtigkeit. Vermeiden
Sie starke Verschmutzungen,
z. B. Fettspritzer und unge-
reinigte Abluft in der Küche. 
Schützen Sie ORCHESTRA 
SLIM (Gen.2) vor Flüssigkeiten.
Stellen Sie ORCHESTRA SLIM
(Gen.2) niemals auf oder in die
unmittelbare Nähe von
Feuer- und Wärmequellen.

GB  Never use ORCHESTRA   
 SLIM (Gen.2) in areas with
high humidity. Protect it from 
heavy soiling, e. g. grease
splashes and uncleaned exhaust
air in the kitchen. Protect  
ORCHESTRA SLIM (Gen.2) from 
liquids. Never place  
ORCHESTRA SLIM (Gen.2) on or 
in the immediate vicinity of 
sources of fire or heat.

FR   N‘utilisez jamais
 ORCHESTRA SLIM (Gen.2)
dans des endroits très humides. 
Évitez les salissures importantes,
par exemple les éclaboussures 
de graisse et les vapeur de
cuisine non évacuées par un 
système de hotte. Protégez 
ORCHESTRA SLIM (Gen.2)
des liquides. Ne placez jamais
ORCHESTRA SLIM (Gen.2)
sur ou à proximité immédiate 
de sources d‘incendie ou de 
chaleur.

DE  Stellen Sie ORCHESTRA 
 SLIM (Gen.2) auf eine 
stabile Oberfläche, um starke 
mechanische Vibrationen zu 
vermeiden.

GB  Place ORCHESTRA SLIM 
 (Gen. 2) on a sturdy
surface to prevent severe 
mechanical vibrations.

FR  Placez ORCHESTRA
 SLIM (Gen.2) sur une 
surface solide pour éviter les 
vibrations mécaniques 
importantes.

DE  Für den Transport oder
 Versand, verpacken Sie 
die Lautsprecher bitte in die 
mitgelieferten Schutzhüllen 
und den Originalkarton.  
Bewahren Sie die Originalver-
packung für diesen Zweck auf. 
Falls Sie die Originalverpa-
ckung verlieren, benutzen Sie
bitte eine ausreichend stabile 
und schützende Verpackung, 
die Beschädigungen an den 
ORCHESTRA SLIM (Gen.2)
verhindert.

GB  For transport or
 shipping, please pack
the speakers in the supplied
protective sleeves and the
original box. Keep the
original packaging for this
purpose. If you lose the
original packaging, please
use a sufficiently stable and
protective packaging that
prevents damage to the
ORCHESTRA SLIM (Gen.2).

FR  Pour le transport ou
 l‘expédition, veuillez 
emballer les haut-parleurs
dans les étuis de protection 
fournis et dans le carton 
d‘origine. Conservez 
l‘emballage d‘origine à cet 
effet. Si vous perdez
l‘emballage d‘origine, 
veuillez utiliser un emballage 
suffisamment stable et 
protecteur pour éviter 
d‘endommager ORCHESTRA 
SLIM (Gen.2).

DE
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 Schützen Sie
 ORCHESTRA SLIM (Gen.2) 
vor Witterung, Feuchtigkeit
und hohen Temperaturen.  
Verwenden Sie ORCHESTRA 
SLIM (Gen.2) nie im Freien und -
vermei den Sie erhöhte Sonnen-/
UV-Strahlung.

GB  Protect ORCHESTRA
 SLIM (Gen.2) from weather, 
moisture and high 
temperatures. Never use 
ORCHESTRA SLIM (Gen.2) 
outdoors and never place it in 
areas with increased sunlight.

FR  Protégez ORCHESTRA
 SLIM (Gen.2) des 
intempéries, de l‘humidité et des -
températures élevées. N‘utilisez 
jamais ORCHESTRA SLIM (Gen.2) 
à l‘extérieur et évitez le contact 
avec des rayons du soleil ou 
rayons UV.

DE

R24-01



WIR DANKEN IHNEN FÜR IHR VERTRAUEN
Bei der Entwicklung und Produktion unserer Audioprodukte legen wir größten Wert auf
Qualität und höchstmögliche Sorgfalt. Dazu gehört auch, dass jeder einzelne Lautsprecher
vor dem Verlassen des Werkes auf Herz und Nieren geprüft wird.

Es ist uns daher besonders wichtig, dass Sie nach dem Kauf noch lange Freude an Ihren
ORCHESTRA SLIM (Gen.2) haben. Ist der Inhalt unvollständig oder beschädigt? Gibt es Anlass
zu Beanstandungen? Wir lassen Sie mit Ihren Fragen nicht allein. Verlassen Sie sich auf das
Know-how unserer Service-Mitarbeiter. Unser Service-Team weiß alles, was es über die
sonoro Produkte zu wissen gibt und berät Sie freundlich, schnell und kompetent.

WE THANK YOU FOR YOUR TRUST
At sonoro we are putting the utmost effort in to developing state-of-the-art products with 
impeccable quality standards. It is very important to us that you stay satisfied with your 
sonoro product for the lifetime of the unit. If for any reason you need assistance or have a 
warranty claim, please do not hesitate to get in touch with our Service Team.

NOUS VOUS REMERCIONS DE VOTRE CONFIANCE
Chez sonoro nous sommes très attachés à la qualité irréprochable de nos produits. Nous ne 
souhaitons rien de moins que votre entière satisfaction. En cas de besoin d’assistance ou de 
réclamation, n’hésitez pas à prendre contact avec notre équipe de Service-Après-Vente.

DEUTSCHLAND – HQ
sonoro audio GmbH
Hammer Landstraße 45, 41460 Neuss, Deutschland
Phone +49 2131 8834-141
Fax +49 2131 7517-599
E-mail support@sonoro.com
Internet  www.sonoro.com

HRVATSKA
croatia@sonoro.com

SUOMI
finland@sonoro.com

ÖSTERREICH
+49 2131 8834141
austria@sonoro.com

SCHWEIZ
swiss@sonoro.com

ITALIA
italy@sonoro.com

BELGIEN
belgium@sonoro.com

POLSKA
poland@sonoro.com

HONG KONG
+852 2618 5900
hongkong@sonoro.com

SVERIGE
sweden@sonoro.com

UNITED KINGDOM
uk@sonoro.com

ESPAÑA
spain@sonoro.com

NEDERLAND
netherlands@sonoro.com

FRANCE
france@sonoro.com

PORTUGAL
portugal@sonoro.com

LUXEMBOURG
luxembourg@sonoro.com

NORGE
norway@sonoro.com

AUSTRALIA
australia@sonoro.com

IT: Questo manuale è disponibile anche in italiano, si prega di visitare: sonoro.com/it/ORCHESTRA-SLIM-GEN2-manual
NL: Deze handleiding is ook verkrijgbaar in het Nederlands, kijk daarvoor op: sonoro.com/nl/support/bedienungsanleitungen/  
DK: Denne brugsanvisning findes også på dansk, se venligst på: sonoro.com/dk/ORCHESTRA-SLIM-GEN2-manual


